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Surat pernyataan kembali ke negara asal sebbelum berakhirnya masa pemagangan kerja

teknisterkait kehamilan, dll.
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Saya menyatakan hal-hal berikut.
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1. Saya, saat ini sedang
O hamil
L] melahirkan

Demikian kondisi saya.
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2. Saya, telah diberi penjelasan yang cukup dari pejabat dan staf dari organisasi pengawas/pel aksana

pemagangan (*) (Nama: ) bahwa,
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(1 Di Jepang, dilarang untuk melakukan pemecatan atau perlakuan yang merugikan karena kehamilan,
dil.
O AR O LT BE I T OZ EBRFHERTE L2 L
[] Pekerjawanitayang sedang hamil dapat mengklaim hal-hal berikut ini:
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(1) Beralih ke pekerjaan ringan lainnya (hanya ketika sedang hamil)
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(2) Jam kerja per minggu atau per hari tidak melebihi jam kerja yang ditetapkan secara hukum (ibu
hamil dan menyusui)
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(3) Tidak bekerjalembur, bekerja pada hari libur, atau bekerjalarut malam (ibu hamil dan menyusui)
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[] Pekerjaperempuan yang sedang hamil dapat mengambil cuti selama periode berikut ini, dan selama
masa cuti tersebut, ada kemungkinan menerima tunjangan persalinan (sebesar 67% dari gaji sebelum
memulai cuti) dari asuransi kesehatan yang diikuti
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(1) 6 minggu sebelum perkiraan tanggal melahirkan (14 minggu dalam kasus kehamilan ganda) atas

permintaan orang yang bersangkutan
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(2) 8 minggu setelah melahirkan sebagai periode di mana pekerja tidak diperbolehkan untuk bekerja
(namun setelah 6 minggu pascapersalinan bisa bekerja kembali, jika orang yang bersangkutan
mengaj ukan permohonan dan dokter mengakui bahwa tugas yang dijalankan tidak membahayakan)
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[] Pekerjalaki-laki dan perempuan dapat mengambil cuti perawatan anak hingga anak tersebut berusia

1 tahun (maksimal 2 tahun untuk kasus tertentu), dan selama masa cuti tersebut ada kemungkinan

menerimatunjangan cuti perawatan anak (67% dari ggji sebelum memulai cuti selama6 bulan pertama,

dan setelah itu sebesar 50%) dari asuransi ketenagakerjaan yang diikuti
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(] Meskipun pemagangan kerja teknis ditangguhkan dan kembali ke negara asalnya, mereka dapat

masuk kembali ke Jepang dan memulai kembali pemagangan kerja teknis dengan dukungan dari

organisas pengawas atau lembaga pengirim
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[ Perlu menjalankan prosedur di organisasi pemagangan kerja teknis untuk memulai kembali

pemagangan kerjateknis.
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3. Setelah mendapatkan penjelasan No. 2 di atas, saya memutuskan untuk kembali ke negara asal pada

tanggal bulan tahun sebelum genap berakhirnya masa pemagangan kerja teknis

pada tanggal bulan tahun , dengan alasan berikut.

4 N

- _/

4 BIRFRT, JWE L CTHER EAX LTBROTIEIL
4. Untuk saat ini, rencana saya setelah kembali ke negara asal dan melahirkan dll. adal ah:
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L1 Ingin kembali ke Jepang untuk memulai kembali pemagangan kerjateknis (Waktu yang dijadwalkan

untuk melanjutkan: Sekitar bulan ~~~ tahun )
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(] Tidak adakehendak untuk memulai kembali pemagangan kerjateknis di Jepang
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Saya menyatakan bahwa pernyataan yang tercantum di atas tidak berbeda dengan kenyataan yang terjadi.

S H H
Tanggal bulan tahun
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Tanda tangan pemagang kerjateknis
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* Lingkari organisas yang menjel askan bahwa Andatidak perlu kembali ke negara asdl jika bertentangan dengan
kehendak Anda. Selain itu, tuliskan juga nama orang yang menjelaskan.
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Kepada Yth. (Namawakil organisasi pengawas, atau hamawakil pel aksana pemagangan untuk pelaksana
pemagangan tipe perusahaan perorangan)
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Pengirim
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(Perhatian) Pemagang kerja teknis harus menulis dengan tulisan tangan mereka sendiri dalam bahasa ibu mereka.
Bagian alasan harus dilampiri dengan terjemahan bahasa Jepang.





